
860 / 992 / 996 / 997 SERIES

Správca
QUATRO



860 
H min.:  705 mm.

Ø tubo:  60 mm.

Ø tube: 60 mm.

Ø tube: 60 mm.

Ø rohr: 60 mm.

Regolazione a scatti:  200 mm.
Regolazione per scatto: 20 mm.
Finitura: cromata

Steps adjustment: Tot. 200 mm.
Each step: 20 mm.
Finish: chrome plated

Réglage par déclanchément: 
Tot. 200 mm.
Chaque déclanche: 20 mm.
Finition: chromé

SchnappenHoehenvertstellung:
Gesamt 200 mm.
Jede Schnappen: 20 mm.
Lieferbar: vermessingte

Imballo: set da 4 pz.
4 pcs set
Conditionnement jeux de 4 p.ces
4er Satz
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992 E

H: 740 mm.

Ø tubo:  60 mm. / 80 mm.
Ø base:  420 mm.

Ø tube:  60 mm. / 80 mm.
Ø base:  420 mm.

Ø tube: 60 mm. / 80 mm.
Ø embase: 420 mm

Ø rohr: 60 mm. / 80 mm.
Ø fussteller: 420 mm.

Non regolabile
Not adjustable
Non réglabe
Nicht hohenverstellbar

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

72°

Ø 6°

18°

Ø 170
Ø 280

Ø 400



992 F

H:  740 mm

Ø tubo:  60 mm. / 80 mm.
Ø base:  550 mm.

Ø tube:  60 mm. / 80 mm.
Ø base:  550 mm.

Ø tube: 60 mm. / 80 mm.
Ø embase: 550 mm

Ø rohr: 60 mm. / 80 mm.
Ø fussteller: 550 mm

Non regolabile
Not adjustable
Non réglabe
Nicht hohenverstellbar

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

72°

Ø 6°

18°

Ø 170
Ø 280

Ø 400



SERIES 996 / 997

OFFICE CHAIR HIGH CHAIR STANDING

REGOLARE L’ALTEZZA

Regolare l'altezza del tavolo è semplice e veloce, basta sollevare il piano e ogni "click" indicherà 
uno scatto di regolazione vero l'alto.
Per abbassare il tavolo basta invece portare il piano alla sua massima altezza, oltre alla quale il 
dispositivo di regolazione verrà liberato e il piano comincerà a muoversi lentamente verso 
il basso, grazie al suo meccanismo di rilascio lento. Quando il piano sarà sceso completamente 
un “click” ne indicherà il bloccaggio, e il piano sarà quindi pronto per una nuova regolazione.



996 E
H min.:  740 mm.
H max.: 1040 mm.

Ø tubo:  60 mm. 
Ø base:  420 mm.

Ø tube:  60 mm. 
Ø base:  420 mm.

Ø tube: 60 mm. 
Ø embase: 420 mm.

Ø rohr: 60 mm. 
Ø fussteller: 420 mm.

Regolazione a scatti:  300 mm.
Regolazione per scatto: 20 mm.
Finitura: cromata

Steps adjustment: Tot. 300 mm.
Each step: 20 mm.
Finish: chrome plated

Réglage par déclanchément: 
Tot. 300 mm.
Chaque déclanche: 20 mm.
Finition: chromé

SchnappenHoehenvertstellung:
Gesamt 300 mm.
Jede Schnappen: 20 mm.
Lieferbar: vermessingte

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

134 mm.
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996 F
H min.:  740 mm.
H max.: 1040 mm.

Ø tubo:  60 mm. 
Ø base:  550 mm.

Ø tube:  60 mm. 
Ø base:  550 mm.

Ø tube: 60 mm. 
Ø embase: 550 mm.

Ø rohr: 60 mm. 
Ø fussteller: 550 mm

Regolazione a scatti:  300 mm.
Regolazione per scatto: 20 mm.
Finitura: cromata

Steps adjustment: Tot. 300 mm.
Each step: 20 mm.
Finish: chrome plated

Réglage par déclanchément: 
Tot. 300 mm.
Chaque déclanche: 20 mm.
Finition: chromé

SchnappenHoehenvertstellung:
Gesamt 300 mm.
Jede Schnappen: 20 mm.
Lieferbar: vermessingte

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

134 mm.
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997 E
H min.:  740 mm.
H max.: 1040 mm.

Ø tubo:  60 mm. 
Ø base:  420 mm

Ø tube:  60 mm. 
Ø base:  420 mm

Ø tube: 60 mm.
Ø embase: 420 mm

Ø rohr: 60 mm. 
Ø fussteller: 420 mm

Regolazione a scatti:  300 mm.
Regolazione per scatto: 20 mm.
Finitura: cromata

Steps adjustment: Tot. 300 mm.
Each step: 20 mm.
Finish: chrome plated

Réglage par déclanchément: 
Tot. 300 mm.
Chaque déclanche: 20 mm.
Finition: chromé

SchnappenHoehenvertstellung:
Gesamt 300 mm.
Jede Schnappen: 20 mm.
Lieferbar: vermessingte

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

72°

Ø 6°

18°

Ø 170
Ø 280

Ø 400



H min.:  740 mm.
H max.: 1040 mm.

Ø tubo:  60 mm. 
Ø base:  550 mm

Ø tube:  60 mm. 
Ø base:  550 mm

Ø tube: 60 mm. 
Ø embase: 550 mm

Ø rohr: 60 mm. 
Ø fussteller: 550 mm

Regolazione a scatti:  300 mm.
Regolazione per scatto: 20 mm.
Finitura: cromata

Steps adjustment: Tot. 300 mm.
Each step: 20 mm.
Finish: chrome plated

Réglage par déclanchément: 
Tot. 300 mm.
Chaque déclanche: 20 mm.
Finition: chromé

SchnappenHoehenvertstellung:
Gesamt 300 mm.
Jede Schnappen: 20 mm.
Lieferbar: vermessingte

Imballo singolo
Single packaging
Conditionnement individuel
Einzelnverpackung

997 F
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REGLER L'HAUTEUR

Regler l'hauteur de la table est simple et rapide, 
il faut élever le top et chaque "click" indique un 
déclenchement  de régulation vers l'haut.
Pour baisser la table il faut mettre le top à 
l'hauteur maxime, après laquelle le mécanisme 
de régulation sera libre et le top se mettra en 
mouvement lentement vers le bas, cela grace 
au mécanisme lent de rélévement. 
Quand le top sera completement descendu, 
un"click" indiquera le blocage et le top sera pret 
pour une nouvelle régulation.

ADJUSTABLE HEIGHT
 
Table's adjustment operation is simple and 
speedy. It is necessary to lift the top and 
every "click" indicates the regulation towards 
top part.
To lower the table it will be enough to put the 
top to the maximal height, the regulation gear 
will be free and the top will slowly start 
moving towards the lower part, thanks to its 
slow release gear.
When the top is completely down, one 
“click” indicates the lock and the top will be 
ready to be once more adjusted.

La colonna dispone di un sistema di bloccaggio "Rigiblock" che 
conferisce alla gamba maggiore stabilità. 
Inoltre "Rigiblock" elimina l'effetto rotazione.
 

The column has a "Rigiblock" system which gives to the leg a 
major stability.
The "Rigiblock" system eliminates rotation effects.
 

La pate a un système appelé "Rigiblock" qui donne au pied une 
meilleure stabilité.
Le "Rigiblock" système élimine l'effet rotation.




